~ Vamos, Pastores,Vamos
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E.Ciria E.Ciria
tr. Madeleine Forell arr. Richard Hillert
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Va - mos, pas - to-tes, va-mos, va-nos a Be - lén
Come shep-herds,come to Beth'lem,  See where Je-sus lies;
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' a veren e -se ni-fo la-gloriadel E - dén;
See him whose birthhas  saved us, Glo-ry of Pa-ra - dise.
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1. @a veren _e-se ni-fio la  glo-ria del E ~den
NS See him whose birthhas  savedus,  The Joy of pa-ta -dise.
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1. E - se-pre-cio-so Ni - no: yo memue-ro por ¢
o 1. Beau-ti-ful ba-by Je ~ sus Jd glad-ly die for  him;
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- sus o -ji tos me-en-can -tan; su  bo-qui-ta talln - l_terg.
His shin-ing eyes de - light me, Each pec-fect lit-tle  Limo.
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San Jo-se loaca -~ vi -~ cia; la Ma-dremira-en ¢él.
Jo-sephso gent-ly strokes him; ~ Mar-y looksonin  joy; i
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! los dos ex -ta - sia - dos con -tem-plan a-quel |
Caught up both in sweet vap -~ ture, wor -ship their in-fant |-
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_ inmenso como él.

- Su casaes unportal. .
. Ysobre duras pajas,
por nuestro amotr esta.

- junto aun mulo

Alli duerme el Nifiito,
yaunbuey;
y bien cobijadito, "

~corun blanco panal;
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con un blanco panal. s Bl

Es tan lindo el Chiquito

que nunca podta ser

que su belleza copien

el lapiz yel pincel.

Pues el eterno Padre

con inmenso poder

hizo que el Hijo fuera
inmenso conio él;

Estribillo

His home a lowly stall,

Jn straw hes humbly lying,
With love to save us all.

Close by his bed, the animals,
Donkey and ox stand guard ;
Swaddled in clean white linen,
Sleep sweetly, infant Lovd.
Sleep sweetly, infant Lord .

. Such sweet and perfect beauty,
Lovely in truth and grace, -
However great the artist,

No human hand can trace;

for the almighty Maker,
God,who creates all good,
God has begotten Jesus,
Boundless and mighty Lord .
Boundless and mighty Lord . -
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1. ;¢ - ser; con ~ tem-plan a - quel  ser, —
| boy. wor - ship theic in-fant  boy. <
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" |2.Un establo es su cuna. 2.His baby bed a manger,
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| YaVienela Vigja

Traditional Spanish Traditional Spanish
.. tr.George K.Evans : . arr. Richard Hillert
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: . Ya vie-ne la vieja___Con ela-gui -nal-do____ Le pa-re-ce |
. 1. Come, my dear old . la-dy, __With alit-tle pres-ent___That you love so |
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mu-cho,___Le vienequi-tan-do. Pam- pa- ni-tos ver-des, ho-jas de -1i-|
~dear-ly,_Of-feritto Je-sus. Wete weav-inga gar-land of green le-mon,

' %
el
L S

| 4 L — s
= e == ==
N o ; ¥ "
TR -3 d @ : > . .. i
‘?'#IE_]I}'J*:{: .4 = b - _",71 5 L X —
M T . | A E — B E
o f _“, . . I — t
Jokes ﬂl:”:“% : 0 { 5 ‘; | [
1\3‘)—11 9 | L 4 W ¥ J——“Q_ I
g mén, la Vir-gen Ma - 1i -a,Ma -dre del Se - nor.
leaves, For sweet Vic-gin - Ma - ty, the Moth -er of  God 1
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i 2.Ya vienen los Reyes 2.Kings of Orient riding, |
i Porelarenal Cross the sandy desert,
i Yletraenal Nifio Bringing for the Baby
I Un torre real. Reftain Wine and cookies sweet., Reftain
|+ 3.Yvienen los Reyes 3. Kings of Orient riding
12 Por aquel camino. - Guided by the starlight,
i Yletraen al Nifio | Brinainato the RAlyo
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A Adorar Al Nino

Traditibnal Venezuelan
" te.Madeleine Forell

Traditional Venezuelan
arr. Richard Hillert
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Vcan -gan los pas - to - res,
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1. Come to wor - ship ae -~ sus, y ~ing in the man -ger;
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Aa -do-rar al ni -~ fio ven-gan los pas ~ to - res,
Gath - er round the  Christ - child, Shep herds of each na - tion. |
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- Quees-taenel por - tal, frai - ga - mos-le flo - res, f
o Let us bring him ﬂowzrs Sweetand love - ly tri - bute
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© 2.Una pa [on1ita

anuncio a Maria
Una palomita
anuncio aMaria
ue ensu seno santo
| encarnaria.
ue en su seno santo
l encarnaria.

3. Adoro el misterio

de la trinidad
Adoro el misterio
delatrinidad

- queson tres personas

y es un Dios,no mas.
que son tres personas
y es un Dios, no mas.

2.As a dove, the Spirit,
Came to visit Mary,
Virgin mild and blessed,
She received God’s favor.
She would bear a Son, .
Shepherd of all nations,
From her virgin womb,
(Jesus, born our Savior.

3. Let us praise our Maker,
Son and Holy Spirit,
Who has made and saved us
Keeps us pure and holy.
Three in one, our God,
Glory in the highest,
Godrevealed to all,
Inan infant lowly.
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. Quegs-taen el por - tal,_ trai -ga -mos-le  flo - res,

. Bless the .in -fant  Lord, Joy of all cre - a -tion..
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Contemaos Con Alegria Porque £s Nawdad

L

(Jose Sanchez Lopez oszSanchezLopez
tr. Madeleine Forell i arr. Richard Htllerrl
. ><
A4 ] ] | |
[V H'g | II s
=t : =R T o
J ¥ M ! ' :
Can - fe~mos con a -le -gri -a por- queesNa-vi- dacl El
Sing Chris-tians with myrthand glad-ness, For Christ-mas is here. Go
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pue-blo de Diosca-mi - na con go-zo al por - tal,
ca-ger-ly tothe man-ger God's peo- ple draw near.
D4 — (e | ! | .
e e e e e e e e e : r
J =
T F ol T1¥
A.-i‘;' B 1 i - Y
e > R . 3
7 {A| v {
? | -
i —
1S S | |
o | o * ’ 3
J v v =
1. Dios ha - ba a - do has-ta los, hom bres
I.God has de - scend - ed, low - ly and earth - bound
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' pa - ra queel hom - bre su - be has -ta Dios 5
So that the faith- ful may rise in  joy. |
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Es -ta no-ti -~ ca e laa-le - gri - a
| This is the good  news, for hum - ble peo -~ ple,
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- de  los sen - ci - llos de co ~ra - zon.
- Grate -ful and  joy - ful, each girl and boy.
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“2.Dios novalora ciencianiplata - 2.God does not value wisewords or silver,
. chico ni grande, hombre o mujer; Small size or greatness, gender or race:
-+« Dios solo quiere gente sencilla - Mary and {Joseph, simple and loving,
** como Maria, como fJosé. - Suchare Gods people, through time and space.
- (Jestis nos pide, desde la cuna, - 3.0utof the cradle, Jesus desires us,
T latransparencia del corazén: i Tolive injoyful,loving accord; :
- amar a todos con alegria, - Each heart transparent,open and childlike,

. 'somos hermanos en el Sefor Sisters and brothers, friends in the Lord., ~
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En El Portal A Belen

. Traditional Puerto Rican

Tiaditional Puecto Rican|

tr.George K.Evans acr. Richavd Hillert
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Ha na - ci do enun por-
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tal Lle-ni - to de te - la - ra-nas, En -tre
sta-ble, Jnthe bit - ter cold of win-ter; "Twixt the
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la mu-la yel bu -ey, El Re -den-tor de las al -mas.
ox and ass hes ly - ing, Heav-en’s babe,the worlds te - deem-er.
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2.En el portal de Belén
Hay estrella,sol y luna:
La Virgen y San (Jos¢
- Yel Nirio que esta en la cuna Ryeain

3.Ented al

pottal un

gallego

- Quevengo desde Galicia
Y le traigo al Nifio Diés
Lienzo para una camisa

4. Entr6 un gitano al portal

De Gral}a avengo a aqui
Yie teatao al Nico DNide
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' Es-tees un le-tum,lama-rw- xi -na,Es-teesun le - cum en el pot -
Sing now of ae-sus, of the dear ba-by, Oh,whata ’Won-drous gift from a - _
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2. There within the dingy stable

Sun and moon and star are shining:
Joseph, Mary and the Baby,

For whom all our hearts were PINiNg. zefiain

3.To His side, a lowly shepherd.,

From the Spanish’plains
Brings the Baby gifts of

appearing,
linen,

So a shirt He can be wearing.
4.Also near Him stands a gyps
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